
fölfelé.
é r i!

*

Ciszter Tea hivatalos lapja.
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Mindig a hangulattól függő sajtóorgánu
Megjelenik: az éj leple alatt, szellemjárás idején, idén először és utoljára.
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Dr. Abay Gyula 
Dr. Agárdy László 
Angster József 
Dr. Ángyán János 
Anhalt László 
Dr. Arató István 
Dr Arató László 
Dr. Barri István 
Dr. Bánná Aladár 
Bálint István 
Dr. Bándy Ferenc 
Bánfay Béla 
Báldi László 
Beimel Károly 
Benkovits Géza 
Biedermann László 
Balek Géza 
Bíró Károly 
Dr. Bokrétás András 
Dr. Beck Károly 
Brunner Béla 
Brunner József 
Dr. Boda Géza 
Berecz Károly 
Barla Szabó Jenő 
Dr. Deák Barna 
Deák Ferenc 
Dr. Darvas Kálmán 
Dr. Deutsch Zsigmond 
Dulánszkv Nándor

V

Édenlioffer Gyula 
Erdőéi Emil 
Ember Kálmán 
Eiter Sándor 
Dr. Fonay István 
Fehér Miklós 
Dr. Fekete Miklós 
Frantich Aurél 
Friedrich Sándor 
Fűzi János 
Furténvi Géza

V

Gosztonyi Miklós 
Dr. Garai Lajos 
Dr. Gáspár Andor 
Dr. (termán István 
Glatt Ferenc 
Gundrum Károly 
Dr. Hal József 
Haasz József 
Dr. Horváth Mihály 
Hermész Leó 
Horváth Imre 
Höffler János 
Halász Mihály
Höfler Pál
Illyés Károly

Legyen ez a kép a mi esténk szimbóluma. A fa

az iskolát jelképezi, ^em Kaszárnya ez, hanem ott-

az örömmel, is

sz-

organizmus; ÉLET

hon. Nem közömből emberek halmáza, vagy organi- 

záció. hanem

4köze

Olyan életet
w-ís

meg a lan a galamb.
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köztünk ma mindenki.

És ne kiflién elszállnia közülünk ánnftk WMélek-

nek f símmi

így nyugodtan hal

bizton befejezzük.

a közönségességhez.

tovább a fürdő hűl-

é. mert Annak nevében 

nevével bízón elkezdtük.

Imre György 
Jáky Kálmán 
Dr. Jelen Miklós 
ifj. Ilamerli Károly 
Dr. Keleti István 
Kaiser Ferenc 
Kamiili Károly 
Kanzler István 
Keller József 
Dr. Kertész Endre 
Kaminek János 
Klein Hermann 
Kész József 
Keresztény Béla 
Dr. Kazár Andor 
Dr. Käufer István 
Dr. Körn vei István

Körösi László
Korda Alfréd
Konkoly Thege Aladár

Lévai Miklós
Lux Zoltán
Dr. Lelkes Károly

Koncicky Ferenc 
Dr. Kollár Lajos 
Koitay Ferenc 
Dr. Kari Lajos
Dr. Karg Norbert 
Dr. Krass ói Kálmán 
Kantél György 
Dr. Kit ka László 
Kürschner Emánuel • 
Lauber Tibor 
Dr. Léhner Dezső 
Léhner Tivadar 
Dr. Lissák Kálmán 
Dr/ Lovász Pál

Losonczi György
Dr. Losonczi István 
Majorossy Kálmán 
Dr. Méhes Gyula 
Dr. Molnár Béla 
Müller Károly 
Dr. Mosonyi Géza 
Dr. Millner Jenő 
Micskó Zoltán 
Dr. Melczer Miklós 
Martinék Ferenc 
Márits György 
Máthé Pál v ' 
Mayer Géza

védnökei:
Mattyasovszky Péter 
Mattyasovszky Tibor 
Muszti László
Dr. Novotny György 
Dr. Nyárádi József 
Dr. Nagy Lajos
Ott Márton 
Osztertag András 
Dr. Óriás Nándor 
Dr. Papp Nándor 
Pollii Henrik 
Petz Ferenc 
Petrovits Jenő 
Dr. Petrás Pál
Pál Leó
Quintus Konrád 
özv. Richter József né 
Róth Sándor
Richter Tibor 
Regényi István 
Dr. Ratkóczi Károly 
Sikora Gyula 
Sikorsky Zs. Miklós 
Schmidt Vilmos 
Dr. Siska Valér
Dr. Somogy vári József 
Schreiber Rezső
Dr. Strenger József 
Schindler Aurél 
Széchey Béla 
Szonthág Ferenc 
Dr. Szekér Jenő
Dr. Szelenczy Mihály
Dr. Szellő Ferenc 
Szabó Pál Zoltán 
Szentiványi Frigyes 
Dr. Szentágothai László 
Szirom Alajos
Dr. Thész László 
Tahy Béla 
Tímár Péter 
Tolnai József 
Dr. Tóth Géza 
Ujváry Pál
Dr. Urvölgyi András 
IJrbán Ferenc 
ifj. Varga Gyula 
Dr. Vámos István 
Dr. Visy Imre 
Dr. Varga Gyula 
Várkonyi József 
Dr. Winkler János 
Weigl Dezső
Dr. Werner István 
Zirczy Jenő
D r. Z a k a r i ás N á n d o r
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TÁVIRAT.
a kislányok szepek stop a hangulat kituenoe 
stop mindenki jól érzi magat stop mindenki 
eszik stop,mindenki iszik stop mindenki ko- 
eltekezik stop remeljuek fuerdoe elkeszuel 

stop stop

OtyitóipM&k
Köveskuti Zsóka — Cziglánvi Imre 
Majorossy Ágnes — Kiss Gyula 
Mestrits Éva — Páva István 
Natz Edit — Lux Ottó 
Pártos Edit — .Szentvéri István 
RÓ^gonyi Cica — Végh Tigor 
Várkonyi Amália — Pagáts Pál 
Zádor Judit — Cséffalvay Tibor
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Nyár volt. Megpendült a Kasza. 
A Köves úton, amely a Gesztesi 
Bán háza felé vezetett Keserű 
arccal ballagott Zsolt, az Abay 
Nemes. Mint a bibliai Gedeon, 
elmerengett a Sik mezőn, ahol a 
Tihanyi Lovász Lelkes tűzről 
Patton-t Asszonyi legeltették a 
Czár Barri-káit. Miközben balla­
gott, szembejött vele Bencze a 
Taksonyi Kazár kereskedő. Meg­
szólította:

— Honnan, s hova?
— A Porvay várból jövök s 

megyek ai Nádorhoz, felelte félre-

A feketéző újgazdag és a 298 forintos 
tisztviselő 'típusebédjét párhuzamo­
san láthatja a Pécsi Öregdiákok 
humorolimpiászán.

Festék, méreg és egyéb büdös vegyiáru
• Csak akkor igazi, ha Mecsek gyártmányú

Édes szívem, mondd csak, utász? 
Hoztam gyűrűt, adta FUTÁSZ.

• Ami illat porban, lében, 
Felajánlja Önnek ÉDEN.

Önnek adjuk, nem ingyenes, 
Jót és olcsón árul .GYENES.

Táncolóknak Ciszter bál int, 
Órát, ékszert elad BÁLINT.

Divatos ruhája előtt mindenki hasrae- 
SIK TIVADAR.

Gyermekét. Ön elruházza, 
KISS GYULÁNÉ felruházza.

Utazik?
Ugye jó, ha csomagja röndös?

Tippünk csalhatatlan: 
Zakovszky böröndös.•z

Legyen nyugodt — még nem lát duplán!

Almásv Eszter — Tamásfy József 
Antal Klára — Ott Márton 
Csébfalvi Mária — Gyenis Árpád 
Domonkay Kató — Kass József 
Gedeon Magda — Kittka György 
Geldner Erzsi — Tallián Frigyes 
Hamerii Zsuzsa — Szigeti Károly 
Kovács Márta — Mohay András

csapva Bokrétás kalapját Zsolt a 
Hid végi-hez és benézett Gebauer, 
a Garay Germán Mester Házi­
kójának ablakán. Egy >alakot lá­
tott. Asztalnál ült. Előtte rántott 
Hal, jókora tál Vadas pecsenye és 
hatalmas Boros üveg. Megcsó­
válta fejét és így szólt:

— Kár, hogy nem lát-Ta más. 
Hogy a Cserháti Görcs húzza 
össze ezt a Temesi Borbélyt, 
milyen jó dolga van mikor én a 
nap hevében a Szalmás yga után 
járok.

KERTÉSZ-kalap a fején, 
Szíve mindig a helyén. 
Városházépület.

Töf-töf, zümmög méh és darage, 
Megbízható VARGA garage.

Guta soha meg nem üti
Ha kenyerét IIAKSCH pék süti.

A soványak híznak, 
a kövérek fogynak,

Ha fűszert-csemegét 
KÖVES cégtől kapnak.

Itt egy kellemes üzenet: 
Ábrányitól vegyen szenet. 
Ne járjon fát zabrányi, 
Szállít Önnek ÁBRÁNYI.

Keserű az élet, ne gondoljon rája, 
Jöjjön édességért Mecsek cukrászdába

Megtanítjuk dudálni
SPINETH kesztyűbe.

Eljegyzési, esküvői nyomtatványokat 
ízlésesen és olcsón készít, 
tartós boldogságért garanciát vállal: 

a RÁKÓCZI nyomdája.

AZ EL/O FEC/KEK
(Az első száz lány a Ciszter Teán. 

Lezártuk este 7 órakor.)
Kovács Ilona, Gedeon Magdolna, 

Gzeininger Zsuzsa, Gombos Mária, 
Meszlényi Laura, Karácsonyi Etelka, 
Bárdos Éva, Keller Ilona, Sáfrány 
Ilona, Varga Ágnes, Búzás Piroska, 
Pusztai Gabriella, Kecskés Vali, Pé- 
terffy Éva, Sziebert Etelka, Kovács 
Klára, Nemes Éva, Hegyi Adél, Mé­
nesi Ilona, Garay Mária, Harsányi 
Ada, Máttyus Anikó, Erdődi Márta, 
Török Katinka, Kiszelv Gertrud. 
Csordás Edit, Schneider Vali, Sipos 
Márta, Kreisler Anasztázia, Kovács 
Boriska, Farkas Klára, Natz Márta. 
Orosz Éva, Kovács Jolán, Sik Helga. 
Szenovits Irén, Mészöly Sári, Merkle 
Magda, Pozsgay Éva, Illés Judit, 
Siklósi Etelka, Kun Mária, Józan 
Márta, Melczer Kamilla, Méhes Dal- 
ma, Kovács Katalin, Fonay Ida, Bu- 
zay Márta, Dulánszky Sári. Mitskó 
Marietta, Némethy Dalma, Gundrum 
Éva, Weltzmüller Éva/, Borossá Gi­
zella, Kopár Zsuzsa, Pandur Klára, 
Szendrő Joli, Pálfia
halmi Mária, Fehér Viola, Krajcso- 
vics Emilia, Kopár Gabriella, Gátos 
Irén; Krajcsovics Anni, Orsó Mária, 
Jobbágy Pötyi, Schnell a Hona, Vis- 
nya, Irén, Váradi Marietta, Krassó 
Edith, Schnella Klotild, Visnya Éva, 
Hertel endi Ildikó, Tamásfi Márta.

Ha valaki kimaradt, bubolja meg 
érte a riportert!

9 .

Amália, Szeg-

DIÁKSTRAND
Izmos munkáskarok feszülnek munkára. 
A jó öreg Nap süt sok diák hátára.
Mi ez? Mi készül itt? Kérdezzük mi mostan, 
És egy lelkes ember magyaráz legottan: 
Volt egyszer egy ember, kinek nem volt dolga, 

És a diákstradnak tervét kigondolta. 
Hangversenyt rendezett, lehívta a Kóréht, 
Lengyel Gabriellát s így szerzett sok lóvét. 
Mindez nem volt elég, mást kellett csinálni, 
S így megszületett a nagy Garden-party. 
Öltözőből bár lett, otthonból kávéház, 
Vígan 
Kettőt 
Sokan 
Aztán
Forintért mutatta egy nagy fürdőkádba. 
Volt nagystílű vásár, verseny s tombola, 
Mesevárosáért sok gyermek tombola. 
Aztán kiadatott a munka parancsa, 
Serényen dolgozott sok kis diák mancsa. 
Mozdul a diáknép, úgy zúg, mint az orkán, 
Hatalmas kiáltás tör elő a torkán.
Kuliznak, mint piramison hajdan a sok héber, 
S azt kiáltják egyre, hogy: Éljen az Éber!

(Elkövette:) Hasítottképű.

•

/V 
szól a zene, mindenki lovacskáz. 
ütött végre a jó öreg óra, 
leheltek már sűrűt a padlóra, 
egy krokodilt állított munkába,

Ki fürdik elsőnek a ciszter strandon? 
Elmondja Legenyei József dr. a Pécsi 
Öregdiákok febr. 2. és 3-ik estjén.

Itt egy tipp, amelynek örül, 
BRUHÁCS olcsón és jól köszörül. 
Bicskája is világmárka, 
Ezt használt a Noé bárka.
Adunk egy tanácsot:
Keresse Bruhácsot!
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fek-

— Ma: január 31. A báli naptár 
szerint Vitus napja. A nap ma nem 
kell, mert már le is feküdt. Mi ugyan 
felkeltünk, de csak’ holnap 
szünk le.

— Holnap: január 32. Szent Heverd- 
el napja.

—Időjárás jelentés: Általános de­
presszió, változatlan felhőzet, villám- 
lik messziről.

— Várható időjárás a kővetkező 24 
órára: Az idő járni, mi feküdni fo­
gunk.

— Vízállásjelentés: Víz csak a 
mosogatóedényben áll, máshol bor 
és sör áll.

— Hójelentés: Január hó után feb­
ruár-hó következik. Évi hómennyi­
ség: 12.

— Választási hírek: A Ciszter Tea 
lejtkorú, finemhez tartozó tagjai 
párt választottak.

— Községi választás: N. N., a mi­
nap súlyosan elítélt rabló részére 
a bíróságot Vácot választotta.

— Gyűlésfeloszlatás: Fúró Boldi­
zsár tegnap kalapáccsal hüvelyk­
ujjára vágott. Értesítjük társainkat 
és az érdeklődőket, hogy ujja ma 
délután 6 órai kezdettel a Széchenyi- 
téren meggyűlt. Gyűlés után táncolt 
kínjában, mígnem a gyűlést az ^or­
vos fel nem oszlatta.

— Párttájékoztató: A pécsi plé­
bániákon a jegyes oktatásokon több 
párt tájékoztattak.

— Kizárás: Hogy jobban mulasson 
valahol, mint a Pécsi' Öregdiákok 
lOOl-.ik vidám estjén, az kizárt dolog.

— Rohammunka: A baranyai és 
tolnai tyúkok szabad szakszervezete 
a Ciszter Teára 1200 tojást szállí­
tott. Követendő példa.

— Ellesett mondatok: Centennárium 
lesz. Hát az én érdemeim úonórálására 
nem rendeznek decennáriumot?

— Mi az, a Brenner Valér a zirci­
ben tanít? Tévedsz. Mint Brenner 
érettségizett, most a gimnázium 
Bánja. '

— Feltűnő természeti jelenség: Dr 
. Zs. Zs. egyszerre a város többhelyén 

látható.
— Szemüveget vett dr. G. Béla. 

Azért, mert nemcsak közellátó, hanem 
rövidlátó is. Különösen a Ciszter 
Tea ügyében.

fürdőhír EK.
— A házgondnok keservesen pa­

naszkodik, hogy a fürdő épületei el­
rontják a kilátást a folyosóról. A mi­
nap is megjegyezte: „Mindig mondom 
Alánnak, hogy Román stílusban ter­
veztesse az épületet, de félek, hogy 
elfelegyi.

— A fürdőbizottság megbízta a 
tervező mérnököt, hogy a medence 
kibővítésének terveit haladéktalanul 
készítse el, számítva a pécsi Takarék 
épületének, a Cseh palotának éa 
esetleg az Trgalmasok háztömbjének 
lebontásával. Az intézkedésre azért 
volt szükség, mert az intézet legsú­
lyosabb egyénisége kijelentette, hogy 
ő is megfürdik az új strandon. A 
kultúrmérnökség ezzel kapcsolatban 
az árvízvédelmi intézkedéseket meg­
tette.

MEGSÚGJUK ÖNNEK,
hogy dr. É. A. azért sánta, mert 

kipróbálta, hogyan kell . bele­
ng rani az új fürdőmedencébe. 
Jó, hogy nem fejest ugrott.

hogy a ciszterci teán a megjelen­
tek bajusza valódi. Megczébálni 
nem szabad.

hogy az udvaron áthúzódó drót 
telefondrót és nem a piciszter 
diákok pelenkáját szárítják 
rajta.

hogy újabban azért nem tűnnek 
el Pécsett villanylámpák, mert 
L. Putyi nem használja bicik­
lijét.

VÉLEMÉNYEK
A FÜRDŐRŐL

Egy családapa, kinek két fia 
jár a ciszterbe:

Örülök, ha készen lesz a strand. 
Akkor legalább egyszer már haza- " 
adhatom a fizetésemet.

A krokogyélus: Ha nem enged­
nek nyáron itt fürdeni, megmuta­
tom, hogy ki a krokodil a fürdő­
kádban!

Direktor úré: Lebontották a 
kerítést, a disznóólát, a szolga­
lakást, a faházat, a raktárt, ástak 
egy nagy Inkát az udvar köze­
pén. Miből fogjuk ezt helyre­
állítani?

Éber tanár úr: A strand készen 
lesz májusra. De víz csak augusz­
tusra lesz benne. Apropos, nem 
venne két páholyt a júniusvégi 
müugró versenyre?

G. J. tanár: Kisvíz is lesz?
A legoptimistább vélemény: Kész 

lesz a strand.

Hogy zajlik le a jótékonycélú mű­
kedvelő előadás Alsóbüdösmamla- 
szon? Bemutatják a Pécsi Öreg­
diákok febr. 2. és 3-án.

Nem terheli luxus-adeau, 
Cukorkában vezet Cadeau.

Pihen a téli .sportolók szomorú tö­
mege. Bezzegh nem pihen a gimná­
zium gyorskezű és magas alakja, aki 
a legfelső emeleten új típusu autón, 
töri a fejét. Nem csodálnók, ha az új 
autó nem válna be, a feltaláló sze­
rint eggyel kevesebb' kereke van.

Bár inkább vizipólóra kellene gon­
dolnunk, de a football-idényre is 
megtörténtek az előkészületek: Ger- 
gelvi tanár úr a- minap sámlin állva 
töröl getett egy fo'otball-labdát.

Csak kevesen mondják:
Hej, nem a ruha teszi az embert, 
De annál többen vallják, hogy 
HEINEMANN ruha teszi az embert!

BAMBA BARNABAS 
PROBLÉMÁI.

Az orgona magyarul Siptár. 
Vájjon lia a Siptár rosszul­
lesz, a mentőket kell hívni, 
vagy Angsterékat?

Érdekes dolgon jár az eszem. 
Az ó-bor szemre éppen olyan, 
mint az új-bor. Az ó-krumpli 
éppen olyan, mint az új-krump­
li, hát hogy lehet az, hogy az 
ó-Gyula egy csöppet sem ha­
sonlít az új-Gyulához?

PERES ÜGYEIT és

PÉNZÉT
HOZZÁM HOZZA!

Dr. Utriusque Juris
advocat

CSALÓKÖZ.
Saját ház! Saját autó! 

Saját iroda! Saját mandátum!
____ _________________________________________________________________________  t

I
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JÓTANÁCSOK:
Ila verekedni akarsz, számolj száz­

ig, mielőtt megütnéd ellenfeled. Ha 
az*  nagyobb nálad, számolj ezerig, 
aztán fuss el.

• ___ _ •_________________________ ■___________'

Én VIGH vagyok! Ön is vig lesz, 
ha ruhaszükségletét nálam fedezi.
Ha nem, mindketten szomorúak leszünk 
De én akkor is VIGH maradok.

Meg ne kérdezd táncosnődet, hogy 
táncolt-e már rosszabb táncossal. Az 
egyszeri fiatalember is megkérdezte. 
Nem kapott választ. Másodszor is 
megkérdezte, erre így szólt a kis­
lány: Hallottam először is, épp most 
próbáltam visszaemlékezni.

Naponta egy almát ételül 
és az orvos messze elkerül.
Egy gerezd fokhagymát ételül 
s minden ember messze elkerül.

NYILTTÉR*
Nem vagyok azonos azzal az utas­

sal, aki a Meseország kisvasújának 
ablakán kinézett. G. Jákó.

Kijelentem, hogyha a diákfürdő 
kész lesz, nem veszek tervbe sem 
artézikútat, sem szénbányát, sem 
felhőkarcolót, dr. Virrasztó Fölén.

* Az itt közöltek valóságáért fele­
lősséget nem vállalunk.

Lépjen be! Lépjen be Ön is a neve­
tők táborába! Febr. 2. és 3-án hu- 
morolimpiász a Pécsi Öregdiákok 
estjein.

Milyen bátran hajt ez, az áldóját! 
Hja, ha BÖKÖNYI szereli autóját!
Hova cserkészfejet rajzolt egy bölcs 

piktor,
Ott árusít cipőt a jó Várnagy Viktor. 
Hogy jól szolgáljon ki, az a buja-baja, 
Ám beszerzésben el is ment a baja, 
Hordja oda pénzét kosárral, rostával, 
Megleli a boltot szemben a postával.
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APRÓ HIRDETÉSEK

a

Az ablakban pipál ( zaja 
Mellette pimpi pálcája.- 
Az ablakon kinéz Ernő, 
Arrajön egy kinézel*  n 
Emeleten lakó daimát 
Most üli a lakodalmát. 
Amott ngy. kis (isi 
Amelyen egyfrkB tiszt t 
Amikor ezt 
Akkor ép egy komjlon álltam. 
Szopogatta nÍN f odorm entát, 
A vizen egy fodor ment át. 
Megkérdte egy kaján halász, 
álért van az ön haján kalász? 
Kaján halász balatoni, 
Neve pedig Balla Tóni. 
Balatoni fogasokat, 
Balla Tóni foga sokat.
A kifogott fogasokat 
Tóni foga rágja sokat. 
Ki nem fogott fogasokat 
Csak rázza a fokosokat. 
Ki nem érti e fogas okot 
Az kösse fel magát. 
(Eztet szerzé Mohay 
Kir.ek sárgák fogak 
Bölcseségét fel nem éri 
Senki más nem, csak az Eri. 
Yolt-e harmadik is talán? 
Hogyne, ott volt Éber Alán.)

jín .
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Sajtópert fogok indítani! 
Ne kerüljön a

fi gy L
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2.
mert
sánta
pereg, 
a mankóMTforül.

3. D. M. C. (Dögölj meg cipő­
ben!)

; szemem elé, 
j kapota, mint 

köszörűs a kutyáját. hogy 
i peruzsálemi koldus

TT

»«

EGYMÁSNAK ÜZENNEK:
Rádió L. J. dr.-nak: Kedves Öreg­

diák, maga nekünk fiatal.
L. J. dr. a Rádiónak: Legenyefák 

legenyefák nem nőnek az égig.
Dr. É. A. a Vízmüveknek: Elné­

zem hajnalig, folik vagy nem folik
Vízmüvek dr. É. A.-nak: Várhatsz 

Alán elvárhatsz...

' j

&
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Essék ruhájára bármekkora folt, 
Fájdalommentesen kiveszi SOLT.

Nincs szüksége fontra, dollárra, 
timre. Forintért jó könyvet s 
pirt ad Szent Imre.

cen
pa- I

A szerkesztő 
üzeni:

állt jól,

II. Gyula tanár úrnak: Köszönjük 
az ajánlatot, ha cirkuszt rendezünk, 
sátornak igénybevesszük a kalapját.

Kalaposmesternek: Téved, M. tanár 
úr svájci sapkája s 
még újkorában sem.

Dr. I). Jenő: Nagyon kérjük, vi­
gyázzon, ne üsse hálóba a strand­
fürdőnk terveit.

Kis kiváncsi kacsa: 1. Igen, dr. K. 
Á. már jegyet váltott — a Pécsi Öreg­
diákok estjére. 2. Nem, nem is pihen 
olyan sokat. 3. A Linguaphone rend­
szerrel nagyon könnyű 
nulni, kérdezze 
angoltanárát.

Zeneértő: 1.

angolt ta;
csak meg az intézet

Csak részben. Igaz­
gatóvá már előlépett. Kilences-sé még 
nem. 2. A szopránt nem ő énekelte. 

Totós: Vesztett. Helyes írásmódja 
nem „Kühn a bárány“, hanem „Benn 
a Kühn“.

Álmos: L Ig<za van, 
miben sántikál. 2. Nem, az ellentéte 
rumi „fölén“. 3. Téved, ő nem horányi, 
hanem, bajai. Horányi az más.

Láng tenger nagy: 1. A ruhatárban 
fél akkora volt csak az igaza, mint a 
hangja. — 2. ígérjük, hogy a víz alatt 
nem fogunk dohányozni. — 3. Ne ha­
ra íiudiék, az árt a szépségnek.

M. Andris és K. M.: Köszönjük, ott 
leszünk. Mikor lehet gratulálni? Hát 
kondoleálni?

Fűszer és csemege: 1. A hosszab­
bik is, meg a rövidebbik is ciszter 
öregdiák. — 2. Ö csinálná, de nem 
bízik meg benne a papája.

Nyelvész: A krigli magyarul korsó, 
de Prigly nem Porsó, nem is Pretesz, 
hanem Porvav.t/

Nem csoloszlva, hanem

Köszönjük. Először úgy 
nem közöljük, aztán úgy

Telepes:
X ?■’.'< • A,. •’

csórosztva.
Költő L: 

volt, hogy
is maradt. Ha ezentúl lapunk számára 
ír, a kéziratpapír mindkét ^oldalát 
hagyja üresen.

Költő II.: AF emberek bűnei be 
kerülnek egy nagy fekete könyvbe. 
Az ön versei is.

Költő III.: Hogy mit kapna a be­
küldött versekért? Nézetünk szerint 
legalább három hónapot.

Dr. J.: Az első mohácsi vész 1526 
bán volt. A másodikat még nem tud­
juk, miután meg csak most költöz­
ködik Mohácsra. Azt hisszük, most 
kezdődik.

Fii vész: 1. 
nik us nem 
Adolf, de nem 
3. Doktor, de 
sógét. hacsak 
rány. 1. Még 
menni.
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A romantikus és bota- 
ugyanaz. 2. Adolfnak 

német, hanem liorvát 
ne bízza rá az egész­
nem zuzmó vagy páf- 
ini sem láttuk lassan

’ Firgigycrgelcrgem!
V i 1 gi r 1&rgany morgotorg<>rí ve r- 
g e s z, c r g o 1 a r g a d. e s e r g e r é r g é 1.

Varga Virgil.
_ ___ __ _ _ ___ ___ ___ ____ 1

Csupasz a szája széle? Kitépked­
te a bajuszát? Aludjon nyugod­
tan, akár délig!
Biztos szerrel szolgál:

A Bamsznövesztő (’zéh.
—,    ................................ .... ,MiiII,1111 IMII Ilin Wftiiíl.1 Ml   ■        

Röhögés elfen hasaim]jón
PYPUS-féle mellport.

— —...................................................................... ....

Nincs töb
tásos a

**

<

Elveszett egy
k7-zp:'hzzoL A

laláló 20 W^tjéíoinban i f 
(Én 30-atai adv i<. A szerk.)

Eladó kislányok névsorát heh 
szűke miatt nem közöljük.
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Nősülnék és feleségül vennék egy 
25 éves 100.000 forinttal ren­
delkező kislányt. Korban lefelé, 
hozományban fölfelé lehet ai- 

</ • 

kudni
Ha ugyancsak ki tud egy ilyen 

újságot izzadni, nyomassa ki a 
RÁKÓCZI nyomdában.

Boldog akar lenni?
Tulajdonos: Ciszter Igazgatóság, 
Vegyen Jószív sorsjegyet!

Akar nevetni?
Tekintse meg a most bezárult 
ciszter vasút; előzetes tervraj­
zát, talán máv elkészült. Meg­
mutatja Szabó Józsi bácsi ki­
vitelező.

Sovány termetre való utcai ruha , 
eladó. Bővebbet dr. Szásznál, 
Pécs, Városháza.

Ne menjen fogorvoshoz! Jutányo­
sán kiverem összes fogait. Ér­
zéstelenítés külön díjazandó.

Ököl Benő. Cím a vágóhídon.

Akar hosszúéletű lenni? Várja 
meg, míg ai diákfürdő elkészül.

Idehallgas druzse, tovaris és miszter. 
Rádiót, sportcikket olcsón árul Richter

Tippem: jó találat, de nem ám totó! 
Jól képen találja Önt a Művész-fotó.

Ciszter NA pilap.
Főfel előtlen:

dr. VIRRASZTÓ FÖLÉN. 
Nyomatott a könyvnyomtatás 508. 

évébe, Guttenberg gyorssajtóján, 
bikfabetüvel és ügyes praktikával. 

Számtalan szám.

Felelős kiadó: DR. ÉBER ALÁN.
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Rákóczi Nyomda, Pécs, Rákóczi-út 35. Telefon 20-98. A nyomdáért felelős: KELLER JÓZSEF.
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